TEPMIHO/TOINMYHA CNHOHIMIA'Y ®AXOBUNX MOBAX
HIMELBbKOMOBHWX EKOHOMIYHUX HAYK (EH)
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PomaH LlleBuiB, cTapwuini Buknagay kadegpy npakTUKNA HiMeLbKOi MOBK
[JporobuibKoro fep><asHoro nefaroriyHoro yHiBepcuTeTy
iMmeHi IsaHa dpaHka

TEPMIHONOIMNYHA CNHOHIMIA'Y PAXOBNX MOBAX
HIMELbKOMOBHW/X EKOHOMIYHVNX HAYK (EH)

CTaT T NPUCBAYEHO JOCAIA>KEHHIO NPOGNEMM CUHOHIMIT B LlapyHi TepMiHONOT T haxoBnX MOB HiMELbKOMOBHIX
eKOHOMIYHMX HayK. BuknageHo pesynbTaTu aHanidy HiMeLbknx haxoBux TEKCTIB eKOHOMIYHMX HayK Ha npegmeT
HasABHOCTI, (DyHKL,iOHYBaHHA Ta MPWUYMH MOSBK B HUX TEPMiHIB-CUHOHIMIB. Y BUCHOBKaxX BKa3aHO Ha MOXK/IMBOCTI
TEOpPeTUYHOro Ta NPaKTUYHOTO BUKOPUCTAHHA HIMELbKOro AO0CBigYy AN TBOPEHHA Cy4vyacHOi YKpaiHCbKOT
TepMiHONOTiT EKOHOMIYHUX HaYK.

Kntouosi cnosa: haxoBa MoBa, TE€PMiH, TEPMIHOCUCTEMA, CUHOHIM, TOTOXKHICTb.

CTaTbs NOCBsLLEHA UCCNeL0BaHNI0 NMPOGIEMbI CHOHUMUM B 06AaCTY TEPMUHONOTMI NPOECCHOHABHBIX
A3bIKOB HEMELIKOSA3bIYHbIX 3KOHOMUYECKMX HayK. 1310>KeHbl pe3ynbTaThl aHaim3a HeMeLKNX NpogiecCMOHaNbHbIX
TEKCTOB 3KOHOMUYECKMX HayK Ha NpeaMeT Hannuus, yHKLMOHWPOBAHWS W MPUYMH MOSIBNIEHWS B HUX CPOKOB-
CMHOHMMOB. B BbIBOAAX yKa3aHO Ha BO3MOXKHOCTU TEOPeTUYECKOrO M NPaKTUYECKOr0 UCMO/Ib30BaHNS HEMELKOTO
onbITa Ans CO3[aHNs COBPEMEHHOIN YKPANHCKOW TEePMUHONOTN S3KOHOMUYECKUX HayK.

KntoueBble cnosa: NpogeccroHanbHblii f3blK, CPOK, CPOKCUCTEMA, CUHOHWUM, TO>XKAECTBEHHOCTb.

The article is sacred to research of problem of synonimiia in area of terminology of professional languages of
german linguistic economic sciences. The results of analysis of German professional texts of economic sciences are
expounded for the purpose a presence, functioning and reasons of appearance in them of terms-synonyms. In
conclusions it is indicated on possibility of the theoretical and practical use of german experience for creation of

modern Ukrainian terminology of economic sciences.

Key words: professional language, term, term of system, synonym, identity.

KTya/IbHiCTb NPOMNOHOBAHOT CTATTI
nonsrae B TOMy, L0 NMOMpW 6araTopivHili
JVCKYCIT | fOCi BiACYTHS O4HOCTalHICTb
cepef, LOCNifHWKIB (haxoBUX MOB CTOCOBHO MpaBsa
TePMIHONOMYHOT CMHOHIMIT Ha ICHYBaHHS AIK SBULLA.

MeTa. [locnifpKeHHAM, pe3ynbTaTu sKoro CTUCIo
BMKNajeHi y cTatTi, aBTOp MAaE€ Ha MeTi
06rpyHTYBaTW HEMOX/MBICTb 3anepeyeHHsA
iCHyBaHHA Ta  (DYHKUiOHYBaHHA  ABULLA
TEPMIHOMOTIYHOT CUHOHIMIT Y (haxoBUX MoBax
€KOHOMIYHMX HayK Ta 3anporoHyBaTVi MOX/IMBOCTI
CKOPUCTATUCA LM ABULLEM Y HIMELbKNX PaxoBuxX
MoBax EH fons TBOpPEHHSA Cy4yacCHOT YKpaiHCbKOT
TePMiHOMOTiT EKOHOMIYHUX HayK.

Buknag ocHOBHOro matepiany. Amnnityaa
PO36i>XHOCTEN NMO3WLLIMA NiHIBICTIB CTOCOBHO CUHOHIMIT
B rastysi TepMiHOMOT T Ha CTi/IbKM BENWKA, LU0 MAsTHUK
KO/IMBAETLCA Bifi MOBHOIO 3amnepeyeHHs iCHyBaHHS
CUHOHIMIT AK fBULLA B TepMiHOCUCTEMaX, 4vepes
BM3HAaHHA Oro fK Takoro, ane HebaxaHoro,
LIKIANMBOTrO CTOCOBHO TepMiHONOrii — 4o 1oro
OfHO3HAYHOr0 BU3HAHHS i HaBITb KOPUCHOCTI AK
MOBHOI0 fBULLA.

Mu npuefHyemocs LO MOBO3HaBLiB, fKi
po3rnafa0Th TEPMIHOJONIO AIK MiACUCTEMY B MEXaX
3araJibHoi cucTemMy MOBW. ApKe NpoLec HasnBaHHA
HOBUX MOHATbL HAYKY | TEXHIKW MOBWHEH BMNUCYBATUCA
Yy 3ara/lbHi 3aKOHW MOBHOI HOMiHaUii. Mpu BCbomy
LibOMY “TEPMIHOMIOTIYHI NeKCULi NpUTamMaHHa HU3Ka
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puc, sIKi BNacTuBi TinbKK 114 [3, 76]. Li ocobnusi pucy
4iTKO BMAHO Kpi3b Nyny BUMOT [0 TepMiHiB [5, 12 —
13], 4o6py NONOBUHY 3 SIKMX BCE BifbLLe 4OCNIAHMKIB
TEPMIHOMOTIV CXWMbHI Po3rNsgaTh K 6axkaHi, a He
AK KaTeropuyHo 060B’A3koBi. OfHIE 3 Takux
0C06/MBOCTEl Ha3WBalOTb BIACYTHICTb CUHOHIMIT.
HeoOXifHICTb eniMiHOBYBaTW CUHOHIMIilO B
TEPMIHO/OTIYHIiA Chepi, 3 0AHOTO BOKY, MEPEKOHINBO
obrpyHToBaHa [5, 218; 11, 160; 10, 855; 8, 162; 9,
104; 7, 94 — 100; 19, 214], ane Mycumo BCe X
KOHCTaTyBaTh (PAKT HasBHOCTiI CUHOHIMiYHUX
TepMiHiB.

TpaguuiiHo B niTepaTypHiii MOBI 3arasbHOro
BXUTKY [0 CUHOHIMIB BiJHOCATb C/foBa Ta
CNOBOCMOJYKY, L0 MO-Pi3HOMY Ha3WBalOTb OfHE i
Te X MNOHATTA abo TOTOXHe uu 6/1M3bKe 3a
3HaYeHHAM, NpeaMeT, ABULLe, Ail0 TOLLO, NleKCEMU,
LLLO 3B’A3aHi Mi>K COOO0H0 CNiNbHICTHO CEMAHTMYHOIO
3MICTY, ane Bifpi3HAOTLCA a60 BifTiHKaMM 3Ha4€eHb,
abo cTUNICTMYHMM 3a6apBieHHAM, abo 0jHOYaCHO
oboma o3Hakamu [1, 176; 4, 21; 14, 206].

BinbwicTs MOBO3HABLIB MOrOMKYHTbCH, WO
MOHATTSA CUHOHIMY B TEPMIHONON T BIAPI3HAETHLCSA Bif,
MOHSATTS CUHOHIMY B NiTepaTypHiii MOBI 3arailbHOro
BXUTKY. Y TEPMIHONOTIYHUX CUCTEMAX peaizyeTbCst
TiNbKN PI3HOBUA CUHOHIMIT, MPO AKY roBOPSATb
CTOCOBHO 3araibHONiTepaTypHOi MOBM.

T.l. MaHbKO, NPUMIPOM, BU3HaE, LLO TepMiHU-
CYHOHIMM, NPU TOMY, LLIO BOHW Ha/eXarb A0 0O4HOr0
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TEPMIHOJTOINMYHA CNHOHIMIA'Y ®AXOBNX MOBAX
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[LeHOoTaTy, MalTb BCe X Taku BiiMiHHOCTI Yy
MOHATIAHOMY MaHi, BiAPI3HAKTLCA CEMAHTUKOH
C/I0BOTBIPHUX €/1IeEMEHTIB, ETUMOJIOTIEND, CTYMNEHeM
Cy4yacHOCTI Ta 0CO6MBOCTAMM PYHKLIOHYBaHHS [12,
181].

Mun X nNpuUESHYEMOCA [0 [LYMKM, WO
TEPMIHO/OTIYHI CHOHIMW He TiSIbKMW iICHYIOTb, ase i
MatoTb abCOMKOTHY CEMAHTUYHY B3aEMO3aMiHHICTb
[13, 122]. Tomy TepMiHWU-CUHOHIMM CAif BU3HAYATK
AK TepMiHV abCONOTHO TOTOXHI 3a 3HAYEHHSM, a
TOMY B3aEMO3aMiHHi B Oy/b-IKOMY KOHTEKCTI.

Bu3Hatoum NpaBoMipHiCTb iCHYBaHHA CUHOHIMIB
B TepmiHonorii, [.C. JloTTe 3ayBaXye, LLIO HamaraHHs
3a0BO/IbHUTU BUMOT Y A0 TEPMIHY LLIOA0 CTUC/OCTI,
3 OAHOro 60Ky, Ta TOYHOCTI, 3 iHLIOro, Bege Ao
0[JHOYACHOro iCHYBaHHS napanenbHWX BapiaHTIB
(cuHoHimiB) [10, 733]. “3ano3nyeHi i pigHi TepMiHN,
WO BKAa3YylTb Ha Te X camMe MOHATTA TaKoX
3a1y4aroTb [0 cuctemun” [2, 55 — 56.], — nigTpumye
B.M. [JaHnneHko i BKa3ye 04HOYaCHO Ha OfHe 3
HaiBar omiLIMX [Kepes NosiBu TEPMiHiB-CUHOHIMIB.

OTmxe, TePMIHOMOTiYHI CUHOHIMU, LLIO BU3HAYa0Th
OfHEe N Te X MOHATTA B MeXax BifMoBigHOT
TEPMiHOCUCTEMU, MaKOTb TOTOXHI 3HAYEHHS i He
MalTb XapaKTepHUX AN 3araJibHOMOBHUX
NEKCUYHUX CUHOHIMIB CEMaHTUYHMX, CTUNICTUYHNX
i eMOLLiiHO-eKCNPEeCUBHUX BiATIHKIB. CeMaHTUYHa
TOTOXHICTb CUHOHIMIYHUX TEPMIHIB 3YMOB/IOE iX
piBHOMpPaBHe CTAHOBULLE B CKNafi CUHOHIMIYHOIO
psay i NOBHY B3aEMO3aMiHy B HayKOBOMY TEKCTi.

Y npoueci aHanisy noHag 7300 TepMmiHiB
TepmiHocucTemn EH BusiBneHo 856 CUHOHIMIUHI
pagamn, fki BkaovawoTb 1933 TO, WO CTaHOBUTb
npnéAn3sHo 26,47% Bif YCbOro NpoaHani3oBaHoro
Kopnycy TO HimeLbkomoBHUX EH. Ak i cnig 6yno
crnogisarucs, HainbinbLa rpyna, 708 psaais, BKIOYaEe
no 2 CMHOHIMK. Hmkuye nofaHa Tabnuusa nogae
CTaTUCTUYHI JaHi PO3MIpiB CMHOHIMIYHUX pALiB,
BUABNEHUX Y JOCNigKyBaHOMY Kopnyci TEH, TxHe
KifnbKiCcHe Ta BiHOCHe MpeAcTaBHULUTBO BiJHOCHO
3araibHOI KiflbKOCTi JOCNIHKYBaHWX TEPMIHOMOTYHIX
OAVHUL HIMELIbKOMOBHMX EKOHOMIYHUX HayK.

KinbKicTb BUSIBNEHNX
CUHOHIMIYHUX PALiB

KinbKicTb TepMiHIiB Yy
CUHOHIMIYHOMY pAgi

708
96
36
11

o0~ WDN

856
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MpogeMOHCTPYEMO AesiKi npuknaamn: Konsument,
Endverbraucher — cno>kusay; Adjustable Peg,
fester Wechselkurs, fixierter Wechselkurs —
TBepauii  (dpikcoBaHuii)  0B6MIHHWMIA  KypC;
Einfuhrbeschrankung, Einfuhrrestriktion,
Importbeschrankung, Importrestriktion — 06Me>KeHHs

BBe3eHb (iMNopTy), IMNOPTHI OBMEXKEHHS;
Grundrente, Staatsbiirgerrente,  Volksrente,
Mindestrente, Grundversorgung, Rente nach

Mindesteinkommen, — MiHiMa/ibHa neHcia Ta iH.

HasBHiCTb Takol BENIMKOI KifIbKOCTi CUHOHIMIYHMX
pSALiIB cepen TepMiHONOTiT HiMELbKMX PaxoBrX MOB
EH, 30Kkpema 3 6iflblUe HXK ABOMa TepMiHamu y
CKnafli CUHOHIMIYHOrO psafdy, CNOHYKano Hac Ao
3’ACYBaHHSA NPUYMH, YN TO IpKepen, TXHbOT NoABK Ta
“YKUTTEBOCTI”. MW BUSBUAN, L0 TaKUMU NPUYUHAMK
Ta [pKepenamu nepLu 3a BCe €:

1. TepmiHonorisayis cniB 3ara/lbHOBXMBaHOT MOBM
(29,6% npoaHanizoBaHux TO), L0 IPYHTYETLCA Ha:

a) MeTahopnyHOMY nepeHeceHHi: knappe Guter
— wirtschaftliche Guter (zediunTHI ToBapwu);
weiche Wahrungen — nicht frei konvertible
Wéhrungen (TBepga santoTa); Kaufkraftwahrung
— Indexwdhrung (iHgekcoBaHa BanwTa,
NNaToCNPOMO>KHa BantoTa);

6) METOHIMIYHOMY MepeHeCeHHi;

2. 3an03nYeHHs iHWOMOBHUX TepMiHiB abo
TepMmiHoeneMmeHTiB (39,3%): abgeleitetes
Einkommen — Sekund&areinkommen (noxigHuii
poxin); Adjustable Peg — fester Wechselkurs,
fixierter Wechselkurs (TBepawnii/ikcoBaHuii
Kypc); Ausbringungsmenge — output (o6car
BUNYLLEHOT NPoAYyKLiT); Quasigeld,
Quasieinlagen, Geldsubstitute, — Beinahe-Geld,
Fastgeld (kBasi-rpowi, mMaii>ke rpoui);

3. CKOpOYEHHS (hopMasibHOT CTPYKTYPU TEPMiHY
(41,7%):

a) NleKcuuyHe cKopoueHHsi: Bankbetrieb,
Kreditinstitut — Bank (6aHk, 6aHkiBCcbka
ycTaHoBa); Gesetz vom abnehmenden Grenzertrag
— Bodenertragsgesetz (3akoH cnagHOro rpaHM4YHOro
npoaykTy); Kapitalprofit — Profit (npuéyTok);

Kinbkictb TO, Wwo
BXOAATb B CUH. PsiAm
[aHoro Buay

Bigcotok TO, w0 BXogATb
B CVH. PSiAV JAHOT0 BUAY,
Bif, 3arasibHOI KifIbKOCTi
JocCnigpKyBaHOro Koprnycy

1416 19,39%
288 3,94%
144 1,97%
55 0,75%
30 0,41%

1933 26,47%
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TEPMIHOJTIOTNTYHA CUHOHIMIA Y PAXOBNX MOBAX
HIMELbKOMOBHWX EKOHOMIYHUX HAYK (EH)

6) iHiuianbHa abpesiauyis: ABM -
ArbeitsbeschaffungsmaBnahmen (3axogu wopno
CTBOpPEeHHs pobouunx micub); ZG — Zollgesetz
(MUTHUIA 3akoH); GmbH - Gesellschaft mit
beschrankter Haftung (ToBapucTBO 3
obme>KeHol BignosiganbHicTi); BIP -
Bruttoinlandsprodukt) (BanoBuii BHy TPiLHIi
npofykT/BBM = BanoBuii HayioHaNnbHWA
npoaykT/BHM); BSP (Bruttosozialprodukt)
(BanoBuii couyianbHWii npogykT/BCI);

4. CMHOHIMIis CnoBOTBIpHMX adikcis, WO
3yMOBMIOE  BWHWKHEHHA  O4HOKOPEHEBMX
TepMiHOCUMHOHIMIB (3%): Konvertibilitat —
Konvertierbarkeit (KOHBEPTOBAHICTH);
Konvertierung — Konversion (koHsepcis); Produkt
— Produktion (npoaykT, npoaykuis);

5. HasABHICTb pi3HMX LIKiN Ta HanpsMKiB, L0
MOC/YroBYHOTbCA Pi3HUMU TEPMiHAMMW HA O3HAYEHHS!
OJHOTO 1 TOro X NoHATTA (8,9%): Arbeitgeber —
Ausbeuter; Unternehmer - Kapitalist;
Nationalprodukt — Sozialprodukt (cycninbHuii
NPOAYKT); National6konomie -
Volkswirtschaftslehre — Politische Okonomie
(noniTuyHa ekoHomis); Kapitalprofit — Profit —
Kapitalzins (npubyToK 3 KaniTany).

UyMano iHWOMOBHUX TEPMiHIB 3amno3nyeHo 3
METOIO MO3HAYEHHS TUX MOHATb, AKi 4O MOMEHTY
3ano3nyYeHHs He Mann CBOIX MO3HaYeHb Y MOBI-
peuunieHTi, OCKiNbKY BiACYTHE 6YNO B Liili MOBI came
MOHATTA. Y TakoMy BMNaAKy 3ano3vueHuii TepMiH
MOXe BUSBUTUCA EAUHUM N5 AHOT O NOHATTS, ane
SIK HacNifoK PisHUX cnocob6iB 3amo3nyeHHs i He B
OCTaHHIO Yepry BHaCNifoK nepeknagy MoxyTb
NOsIBNATUCA BapiaHTW MO3HAYEHHS OLHOIO | TOro X
NepeiHATOro 3 MOBM-MOCTABHUKA MOHATTS, fKi
BiJPI3HATUMYTbCS B MOBI-PELMMNIEHTI 30BHILLHBOO
(hopmoto. 3a BMU3HAYEHHAM, BapiaHTW MO3HAYEeHHs
LbOro MOHATTA B MOBI-pPeLMMIEHTI € TepMiHamu-
CUHOHIMaMK. KOTpi 3 HUX NPUXXMBYTLCA i CTaHYTb
BpeLwTi HOPMOI, — PO3B’A3YBATU NiHIBiCTaAM-
TepMiHOI0ramM CinbHO 3 haxiBusMN ranysi.

Po3rnsHemo ansa npuknagy Himeubknin TepmiH EH
Skalenertrage Ta oro BifNOBIAHWK B aHININACHKIN
MOBI returns to scale, sikuii o HefjaBHa He MaB CBOTO
eKBiBa/IEHTY B YKPATHCbKIli UM poCilicbKili MOBax.

Mwu He MAEMO  LOKYMEHTa/IbHOro
NiLTBEPIXKEHHS, AKili MOBI HaneXWTb NepLUiCTb:
aHININCLKIN UM HiMeLbKil. PaKToM € Te, L0 B LUX
moBax TepMiH Skalenertrdge / returns to scale
ycTaneHuii. [HWa cuTyalis B yKpaTHCbKIiA Ta
pocCilicbKiin (haxoBmx moBax EH, fe maemo cripasy 3
BapiaHTaMu, AKi Ha CbOrOJHIWHbOMY eTani
BMCTYNaKTb AK CUHOHIMW. Maemo nigcTaBu
NPUMYCKaTK, LLLO aBTOPU LIMX NEPEKaLIB npaLoBaim
aBTOHOMHO OfWH Bif, OAHOro. Pe3ynbTart:
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peHTabenbHOCTb B 3aBUCMMOCTW OT pasmepa
npeanpuaTua [18, 71, 233], 3KoHOMUA,
obycnosneHHas pocTOoM MacwTaba
Npon3BoACTBa, 3hheKT MacwTabda (CHUXKeHUe
LONTOBPEMEHHbIX cpeaHnx n3gepKek
NPoM3BOACTBA Ha efuHWLy npoaykummn) [17, 113]
Ta oTpjaya oT MacwTaba [6, 97 - 98].
HesanexHuii Bif BKasaHUX MKepen nepeknag 3
HiMeLbKOT MOBW YKPaiHCbKOK NPOMOHYE CBili
06r'pyHTOBaHUIA BapiaHT (hakToposigaava [15, 280
— 286]. Linkom iimoBipHMIA nepeknapg axosoTl
niTepatypu EH 3 pocilicbkoi MOBU YKPaiHCbKOK MOXe
MOPOAMTM Ka/TbKM i3 3rafjaHNX BULLIE 3aMPOMNOHOBAHNX
POCIACbKOMOBHUX BapiaHTiB, HACMIAKOM YO0 MOXe
CTaTV CUHOHIMIYHWIA paf, B YKpaTHCbKiI MoBi. LLLogo
HiMeUbKoT haxoBoi MOBM EH, TO B HasfBHOCTI
CUHOHIMIYHWIA psfd, B AKOMY MAaEmMO aHrIOMOBHe
BKpanneHHs: Skalenertrage, Niveaugrenzprodukte,
Returns to Scale [16, 720]. Mycumo, ofHak,
BMCNOBUTU OfHe 3acTepeXxeHHA: 3rifHo i3
3raflyBaHvIM BULLE HIMELIbKO-POCIACbKMM C/IOBHUKOM
3a pepakuielo PeHaTe PaTtmalip TepMmiH
Skalenertrage [18, 233] € CMHOHIMOM TepMiHOBI
Economies of Scale — peHTab6enbHoCcTb B
3aBMCUMOCTW OT pasmepa npegnpuaTua [18, 71]
abo — 3KoHOMUA, 0OYCNOBNEHHAA POCTOM
MaclwTaba nNpon3BoACTBa, 3hheKT MacwTaba
(CHW>KEHMe [ONrOBPEMEHHBIX CPESHNX W3LepXKeK
NPOW3BOACTBA Ha eauHuLy npogykuuu) [17, 113].
OfHak, Lie He Y3ro[pKYETbCs 3 TyMaYeHHAMM AaHNX
TepMiHiB EH y HiMeLbKOMOBHOMY (haXxoBOMY
EHUMKNONEAUYHOMY C/IOBHUKY, YKNageHoMY
l'aiiraHTOM Ta iH. [16, 174, 720]. HETOUYHOCTi Takoro
PiBHSA He MaloTb MpaBa Ha NosiBY B C/I0BHUKaX Oy/b-
KOO PiBHSA, OCKI/IbKN KOPUCTYBaY CXWbHWIA YepraTy
iHthopmaLito i3 CNI0BHMKA SIK OBIPEHOr0 [Kepena.
Konn ue ctocyeTbca TepMmiHONOrii, TO BUMOTK
NOBUHHI  BYyTW AKHaWBULMMKU, OCKINbKK
BMKOPUCTOBYBaHa HeA0CTOBipHa iH(opmMaLis
NOPOKYE NaHLOr “BipyCiB”, HACNIAKM AKUX MOXYTb
CTaTn HenependavyBaHO HeraTUBHUMU.
BricHoBKM. OTprMaHi Hamu pesynbTaTy aHanisy
CBifYaTb He NPOCTO NPO HAABHICTb CUHOHIMIT cepes,
TEPMIHIB HiMeLbKMX thaxoBmx MoB EH, asie i npo ixHo
NMOMITHY MOLIMpPeHicTb. Lie 0co6MBO BaX/IMBO
BPax0BYyBaTW AK y MPOLECi CMPUAHATTS HIMELbKOIO
(haxoBoro TekcTy 3 EH, Tak i B npoueci nigrotokm
nepeknagadis, y camili nepeknafaubKi AisnbHOCTI,
B fo60opi (haxoBoi iHopmMaLii 3 opuriHanbHUX
HIMELIbKOMOBHUX [xepen. FBuLLe CUHOHIMIT Y cdepi
TepmiHonorii EH noTpibHo 060B’A3K0BO BpaxoByBaT
B NleKcuKorpagivHiin poboTi, 30Kpema B npoLeci
BHOPMYBaHHS Ta CTaHAapTyBaHHs TEPMIHOCUCTEMM.
MoMiTHe 6araTcTBO HiMELLbKOMOBHOI TepMiHOMOT T
EH cuHoHiMamu, Lo 3 ornsgy BUMOr [0 TepMiHIB
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TEPMIHO/TOINMYHA CNHOHIMIA'Y ®AXOBUNX MOBAX
HIMELbKOMOBHWNX EKOHOMIHYHUX HAYK (EH)

BUINAAAE He 30BCIM MO3UTUBHO, MOXHA 3 KOPUCTHO
BMKOpUCTATK 415 PO30yAoBM YKPaiHCbKOMOBHOT
TepmiHocucTemun EH, Aka Ha CbOroAHiLLHBLOMY eTani
PO3BUTKY, K HACNIJOK HECMPUATIMBUX iICTOPUYHIX
06CTaBMHY PO3BUTKY YKPaTHCbKOT MOBU, NOTPebye
3aflisiHHA AOCBIAY IHLLIMX (haXOBUX MOB.
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